
Не успела Луиза сделать шаг в направление к своей матушке, как та взмахнула рапирой.
Черный дугообразный ветер мгновенно приблизился к нам. Я даже моргнуть не успел. Однако
Дер всё ещё был у меня в руке, так что тело рефлекторно развеяло атаку клинком, но в тот же
миг внезапно раздался звук грома, слегка оглушая меня.

— Э-это ударная волна? — изумлённо спросил я, смотря на женщину, которая глядела на меня
с желанием убить. — Тц.

Видимо эта женщина всё для себя решила, и сейчас пришла наказывать. Ненавижу таких
людей, поскольку они становятся упрямыми и глухими, как только находят цель.

— Ваша Светлость, я не знаю, чем эти дети вызвали у вас гнев, но они являются учениками
Магической Академии Тристейна. Я как их учитель не могу стоять в стороне, — вышел вперёд
Кольбер. Однако женщина даже не обратила на него внимание, а вот её зверушка оскалилась и
провела языком по клыкам, между которых виднелись багровые остатки плоти. — Моё имя – Ян
Жан Кольбер…

— Это вас не касается, мистер Кольбер. Сейчас каникулы, и мы не на территории академии, —
наконец-то соизволила ответить мама Луизы, однако она так и не оторвала от меня жуткого
взгляда. — Это семейное. Ваше вмешательство будет расценено мною, как помеха роду.

Учитель прикусил нижнюю губу. Женщина была полностью права. Однако Кольбер закрыл нас
своим телом, удивив меня и Луизы.

— Ясно, — прикрыв на мгновение глаза, произнесла розововолосая фурия. — Прошу в этом
случаи не жалуйтесь за мою жестокость.

— Мама! Остановись! Что мы плохого сделали?! — сорвалась на крик Луиза, практически
выплёскивая все свои эмоции.

— Молчать! — женщина сказала это тихо, но её голос, казалось, был громче чем рёв дракона,
что вмиг заставило Луизу подавиться в собственных слезах. — Ты опозорила наше имя!
Сначала открыто заявила о намерении пойти против рода, а затем подарила свою невинность
оборванцу! Теперь каждая шваль думает, что род ла Вальер утратил хватку! Я здесь, чтобы
смыть позор кровью!

Луиза в ужасе расширила глаза, не веря в услышанное. И не только она, я и Кольбер не
отставали от неё, не веря, что эта чокнутая женщина собирается убить родную дочь.

— Да как вы смеете! Убить родную дочь! — в ярости выкрикнул Кольбер, сжимая свой посох до
побледневших костяшек. — Кем бы вы не были, вы…

— Убить? — усмехнулась женщина, прервав учителя. — Смерть – это избавление. Луизу ждёт
монастырь. Кровь прольётся только у одного человека.

Сказав это, она посмотрела в мою сторону. Мантикора зарычала и резко набросилась, желая
откусить мою голову. Однако в открытую пасть прилетело два заклинания: первое было моё –
«Конфринго», а второе было от учителя – «Огненная Змея». Чары вмиг взорвались внутри
пасти зверя, из-за чего его голову на некоторое время накрыл тёмный дым. И пока враг
отвлекся, я схватил Луизу и Кольбера, а затем телепортировался как можно подальше.
Сражаться, не зная способности врага, было глупо, тем более Луиза должна что-то знать о
матери.



— Эх, черт, — тяжело дыша произнёс я, чувствуя, как сердце бешено колотиться. Такого
адреналина я уже несколько месяцев не чувствовал, словно мышь в лапах кота. — Что за
монстр… Не обижайся, — дополнил я, видя, как вздрогнула Луиза.

— Хах, даже монстр на её фоне лишь добрая фея. Она чудище, — вздохнул Кольбер, а затем,
заметив на моём лице немой вопрос, нахмурился. — Такое не пишут в книгах, всё-таки она
герой и символ армии. Однако Карин Дезире де ла Вальер далеко не такая, как описывают её
книги.

— Что вы имеете виду?

— Она сильнейший маг в истории после Основателя Бримира, — проговорил мужчина,
прикрыв глаза. — Ей не нужны заклинания или песнопения, она управляет самим ветром. Но
не это ужасает, а её контроль над магией, из-за чего она тратит в несколько раз меньше
магических сил чем другой маг.

Я изумился от услышанного, правда не совсем понял, что он имел виду под управлением
ветром, из-за чего и задал ему этот вопрос.

— Контроль над своей магией позволяет ей управлять ветром силой мыслей. Говорят, что она
способна в одиночку использовать магию, выходящую за уровень квадрат.

— Постойте. Почему тогда это не пишут в книгах? Там указаны только о сильных боевых
качествах и таланте. Разве Тристейну не выгодно, если все будут знать силу местного героя?

— Кто знает, тот знает, — покачал головой мужчина. — И как бы то ни было, она военный
потенциал страны. Никто не будет в открытую говорить о её силе.

— Однако вы знаете? Как-то неубедительно…

— Я знаю это из своего прошлого, когда ещё был оруженосцем, — нахмурился Кольбер,
посмотрев на ясное небо. — Боюсь с тех пор прошло сорок лет, и её навыки, скорее всего, уже
за гранью моего понимая.

— Сорок лет? Может наоборот ослабла, — я посмотрел на Луизу. — Что ты думаешь?

Девушка подняла на меня грустный взгляд, пытаясь стереть слёзы.

— Не было и дня, когда матушка ни тренировалась, — печально вздохнула Луиза. — Нужно
убегать…

— Она нас нашла в глухой деревеньке, а значит найдёт везде, просто вопрос времени, —
покачал я головой. — Но всё-таки раз она такой крутой маг, то почему не занималась
тренировками Луизы? Почему она позволила Варду стать женихом дочери? Хотя о чём я. Ведь
она готова отправить родную дочь в монастырь, считая, что смерть легкое наказание.

Зефирка отвела взгляд, шмыгнув носом.

— Давайте лучше подумаем о предстоящей битве, — тяжело вздохнул Кольбер. — Если сейчас
упустим время, то потом будем кусать губы. Либо убегаем, либо готовимся к битве. Я если что
готов задержать её.

— Благодарю, — признательно улыбнулся я. — Но давайте попробуем сначала дать бой. Если



не получиться, то отступим и более тщательно подготовимся. Луиза?

— Я… я не знаю… — всхлипывая произнесла девушка. — Я не знаю…

Я вздохнул и прижал зефирку к себе, чувствуя, как её тело затряслось.

««»«»»

— Это называется безумием или отчаянием? — спросила мама Луиза – Карин, когда её
мантикора, опрокинув дерево, вышла из леса. И всё это только ради пафоса, а ведь могла
пожалеть бедное дерево и как нормальные мантикоры прилететь. — Или всё-таки
самоуверенностью?

— Хах, поговорим? — улыбнулся я, слегка потрепав волосы от напряжения. Даже воздух гудел
от её присутствия. Однако я чувствовал себя так, словно хотел устроить шалость. — Мы ведь
даже не знакомы.

— Говорить? О чём? — усмехнулась женщина, словно услышала нелепую шутку. — Будешь
выпра…

— Нет-нет, — замахал я руками, неловко улыбаясь. — Я о том, какая вы плохая мать.
Неудивительно, что она ненавидит вас и хочет уйти. К слову, пока вы нас искали, мы успели
пожениться, и она более не ла Вальер, а Леди Поттер.

Глаза Карин расширились в изумлении, а затем она безудержно засмеялась.

— Ах-ха… — через некоторое время она резко прекратила смеяться и посмотрела ледяным
взглядом в мою сторону. — А ты наглый мальчишка. Я действительно плохая мать раз
собираюсь убить мужа дочери. Но не беспокойся, она переживёт твою утрату.

— Я действительно наглый, как говорил один человек: – «Весь в отца», и поэтому сейчас на дом
ла Вальер надвигается армия, — усмехнулся я, заставив женщину нахмуриться. — Пару слов
страже о предательстве дома ла Вальер как всё загудело.

— Что ты мели…

Я достал два пергамента, из-за чего Карин запнулась, а её глаза расширились от удивления.

— Вы, наверное, не знали, но перед вами стоит Маршал Тристейна, а ваша дочь является
фавориткой и правой рукой Её Высочества. Напав на нас, вы предали Тристейн, — произнес я с
ухмылкой, но быстро её подавил, тяжело вздохнув и убрав свиток. — Однако вы ведь всё это
знали. Вы не могли просто этого не знать, раз узнали о словах Луизы и её сексуальном опыте.
Сначала я был не уверен, но потом до меня дошло, когда Кольбер сказал о вашей связи с
Короной. Не так ли миссис Фаворитка Её Высочества Марианны де Тристейна? Генриетта ещё
не короновали, из-за чего она является лишь регентом страны, пока её мать – Королева
Тристейна в подавленном состоянии. Поэтому мои ранее слова ложь. Было забавно наблюдать
вашу реакцию.

Карин заскрипела зубами, однако пока не стала нападать.

— Раз ты это понял, то, к чему весь этот цирк?

— Вы можете вполне что-нибудь придумать, чтобы оправдать свои действия. Поэтому я



подстраховался. Луиза и Кольбер направляются во дворец. Естественно, Генриетта вас не
сможет тронуть, вы слишком важная персона, так ещё и фаворитка её матери, но это не
помешает ей взять у вас клятву: более не вмешиваться в дела Луизы. Вы станете никем для
Луизы, лишь инкуба...

— Морис, останови их! — крикнула Карин и спрыгнула со своего фамильяра, который издал
яростный рёв и улетел в направлении столицы. — Ну что же, ты смог удивить меня свойим
наглым языком. Однако как ты и сказал, я что-нибудь придумаю, чтобы оправдать твою смерть.

— Забавно, вы побоялись разрыва уз с Луизой, но не боитесь убить меня, что явно приведут к
ещё худшему, — тяжело вздохнул я, доставая свою палочку. — Вы очень хорошая актриса. Я
даже не могу понять, что вы чувствуете. Прям кладезь талантов. Поэтому спрошу прямо, чего
вы на самом деле добиваетесь?

— Твоей смерти.

Сказав это, она мгновенно оказалась рядом со мной и ударила рапирой, оставив на щеке
пылающий след. Капля крови зависла в воздухе возле моего лица, а затем следующая атака
клинком прорезала её и направилась в мою грудь. Однако я оттолкнулся, используя женщины,
как опору.

— Хах… Ха…

— Неплохо, — хмыкнула Карин, смотря на меня острым взглядом. — Обычно после первой же
атаки я вижу фонтан крови, а ты не только увернулся, но и смог ударить меня, а затем
оттолкнуться, — усмехнулась женщина. — Но если это всё, то печально.

Я улыбнулся и выпрямился. Сражаться в ближнем бою с ней самоубийство, не ожидал я от неё
такой скорости. Всё-таки она монстр, за мгновение применить три заклинания – это слишком.
И, если бы не информация от Луизы, я бы даже этого не заметил.

Как вообще можно было додуматься до такого? Усилить себя и в то же время полностью
лишить своё тело веса, а затем ветром создать себе туннель. Слишком сложно, была бы здесь
Гермиона…

Вздохнув, я сосредоточился на противнике. Врагом её сложно назвать, всё-таки она явно что-то
преследуют, однако это не значит, что моя жизнь вне опасности. Надеюсь, у Луизы всё
получиться, а пока…

— «Сектумсемпра»! — выкрикнул я, рассекая воздух.

Мутно прозрачный луч мгновенно поразил Карин, однако в следующий момент дерево слева от
неё рассекло на несколько частей. Я только и успел увидеть, как вокруг луча что свернула и он
резко пропал.

— Удивлён? — хмыкнула Карин, сузив глаза. — Моя дочь ведь рассказала на что я способна, не
так ли?

— Только то, что она знает.

— Скажи мне, что такое ветер?

Я нахмурился, не понимая, что она хочет.



— Это потоки воздуха.

— Верно, это потоки воздуха, — усмехнулась женщина. — Многие, когда слышать о Магии
Ветра почему-то думают, что она позволяет управлять ветром, но это ведь не так… — она
вздохнула и покачала головой, а затем подобрала с земли небольшой камешек. — Магия Ветра
позволяет управлять… — позади меня что-то взорвалось. — Воздухом.

Я непроизвольно сглотнул, не видя камешек в руках Карин. Не трудно догадаться, что
взорвалась позади меня. Однако вопрос у меня всё-таки был, как она метнула камень, чтобы
тот мгновенно оказался позади меня.

— Вижу ты не понял, как жалко, — разочарованно вздохнула мама Луизы. — Ха-а, так и быть,
дам тебе шанс выжить. Ты что-нибудь слышал?

Я нахмурился, но мне не дали времени подумать. Карин вновь налетела на меня, и в этот раз
она использовала магию. Благо атаки были не столько смертоносны, видимо играется. Однако
это было к лучшему. Можно не напрягаясь привести её к цели.

— Знаете, пожалуйста, не выживайте…

Сказав это, я отпрыгнул и переместился на несколько сотен метров. И как раз вовремя. Поляну
накрыла череда взрывов. Дер, что управлял самолётом, только и ждал момента, когда Карин
окажется над ним. Как бы глупо это не звучало, но закопать самолёт было куда лучшей идеей,
чем атаковать женщину с неба. Так у неё даже не будет времени среагировать.

— Да вы шутите…

Пламя от взрывов поднялось до самого неба, где завращалась в яростном урагане. Не было и
грамму сомнений, что женщина не выжила. Однако всё шло по плану. Спасибо мистеру
Кольберу. Надеюсь, он не сильно пострадал, да и Луизы должна была к этому времени
попасться мантикоре, а значит скоро придётся выложиться на полную.

— Ну что ж… — я залпом выпил сразу три зелья. — Что бы вы не планировали, но я заставлю
вас пожалеть об этом…
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